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MMPEANC(IOBHE
K PYCCKOMY H34AHHIO

When I feel inclined to read poetry I take
down my Dictionary. The poetry of words is
quite as beautiful as that of sentences.

Oliver Wendell Holmes, Sr.

BcakoMy aBTOPY X0ueTcS MMeTh Kak MOXHO Gonbure wuraTenell. EcTecTseHHO, MHe
xotenock, uTobn Pyccko-aurnuitickuit dpaseonoruveckuii cnosapb, Hajg KOTODHM S
pafoTana MHOro JeT ¥ KOTOpHil Bhiliea BecHo#t 1995 rofa B aMepHKkaHCKOM M3JaTeNb-
crBe Pangom Xaye, obpen untatesneii u 8 Poceuu. lpennoxenue A. JI. Kowenesa no-
NHTAThCH OCYLIECTBHTh poccHiiCkoe M3gaHMe CloBaps BH3BAJO BO MHe MOHSTHBIE
YYBCTBA PAROCTH M HAaroZapHOCTH.

BoaMmoxHo, pycckoMy YuTartenio 6y/eT HHTepecHO y3HATh, 4To C/0Bapb Ha4yanl BO3-
HUKaTh kak 6w cam no cebe. BHauane ato Gnisa HeGobiuad KapToTeka pycckuX ¢pa-
3€0JI0THIMOB, AJA KOTOPLIX ABYA3HYHHe — Kak ofliue, Tak U ¢paseonoruieckne —
CNOBapH He ZaBajM AOCTaTOYHO BHPA3MTeNbHLIX aHTIKICKHX akBHBatenToB. [locTe-
MeHHO KapToTeka obpelia CBOK COOCTBeHHYIO KHM3Hb: OHa CTafka pacTH M, Kak Jioboit
pacTyiiMii opraHM3M, TpeGoBasa BpeMeHH ¥ BHUMaHMA. 5] CTada BKNOYaTh B Hee aMe-
pHKaHCKHe $Pa3eoNOTHIMH, KOTOPhle BCTPEYaauCh B Npecce, B TeeBKIUOHHMX fepe-
ZayaXx M B XHBOH pDeyM, HO NMPAKTHYECKM OTCYTCTBOBAAM B ABYA3BIYHHX CIOBAPAX.
OtaenbHbie 3aNMCH CMEHHJIHMCh CHCTeMaTHYeckHM cBopoM u ofpaboTkoit MaTephana.
Ha Bcex stamax paboTh co60kanock OHO YeTKOE NPABHJNO: CNOBapHhie SKBHBAJEH-
TH PYCCKHX (HPa3ecnOrHIMOB ZOIKHH OHTh NPaKTHYECKH TPUMeHHMWMHU. Beab BceM
3HAKOM2 CHTYalld, KOTA2 PYCCKOE CIOBO MM (pa3eonorHsM B IBYA3BIYHOM CIOBape
HaKTH MOXHO, HO ero MHOAJIBYHKEIA 3KBHBANEHT B HYXHHWH KOHTEKCT ¢He Ble3aeT». A
€CM BTHCHYTb €0 HACHJBHO, TO B NepeBojie Oy/eT NPOCBEYNBATh «CKeleT» OPHIMHA-
na. Kpome Toro, peaxo buipaeT Tak, 4To6H OfHH M TOT Xe aHrTMACKMN IKBHBANEHT
pycckoro ¢paseonormaMa BAUCHBaACA B Mool xoHTekcT.

IloaTomy 5 mocTaBuna cebe 3amayy moxobpaTh AnA 6ONBIUIMHCTBA PYCCKUX (paseo-
JIOTA3MOB He OIMH 3KBUBANEHT, a CTOJIBKO, CKOJIbKO HeoBX0AHMO, YTOOM «0BcyXHTb»
BCe BO3MOXKHHE KOHTEKCTH. JKBHBAKEHTH AAS KaXAOr0 (paseosorn3Ma npoBepsIHCh
He TONbKO MO MOeH AMYHOM GonblIOH KapTOTeke JMTepaTYPHHX NPHMEPOB, HO ¥ TO
BCEM W3BECTHHIM MHE DYCCKMM (PPa3e0/orHYecKHM CIOBAapAM, 4 TakkKe Ha MHOTOYHC-
NReHHBIX NPHMEDPAX, MPHAYMAaHHBX MOMMH WHGOPMAHTaMH.

IIpeancnosue x pycckomy u3januio CroBaps, 61aro2apHOCTH, a TakXe NpeaHClo-
BHe X andaBUTHOMY YKa’aTelio, AAOTCA, B OTIMYHME OT aMEPMKAHCKOTO M3ZaHMS, Ha
PYyCCKOM f3bIKe, IPH 3TOM npeaucioBHe kK CnoBapio HeCKONbKO COXPALUEHO aBTOPOM.
B kopnyce u yxaszatene Cnopaps HHKAaKHX Pa3AMIHMil MeXIYy DYCCKMM M aMepHUKaH-
CKMM H3ZAHWUAMHM HeT.

Sl ucxpenne 6naronapa H. I. Bparuuoil, nepesemineii npenuciosne, u J. U. Jlebe-
ReBOM, OTPeJaKTMPOBaBILEH NPUBOAHMEE HA PYCCKOM s3bike paszeNn. Xouy Takke
nobxaronaputs 0. I. Anpecana w JI. /1. Homamua 3a nomows B nogbope paga Tep-
MHHOB JJ1% PYCCKOFO TEKCTa NPeAHCIOBUSA.

DTo M3naHMe He cocTosnock 6u Ges 1obpoit Boxu, anepruk u auTysnasma A. 1. Ko-
weneBa W Ges wezpoit dunancoBoi mopsepxku PoccHitckoro ryMaHHTapHOTo Haydy-
soro donga. UM — Moa ocobag npusHaTenpnocts.

Codus Jly6enckasn
Asryct 1996 r.
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BAATOAAPHOCTH

Pa6ora Hag Pyccxo-aHraufickiM ¢paseosoruyeckuM cio-
BapeM NpoAokanack 6ojiee ABEHANIIATH JIET, U BCE ITH MOXBI
MHE B TOH MM HHOK (opMe MOMOTalid pasHBI€ JIOAH M
opranusanun. Bea ux wexpoft M BenMKomyHOH oMot
CoBapb He cMor 61 OCYIMECTBHTBCA B €ro HhIHeHHeM Ba-
PHMaHTE, # A NMOALIYIOCh CIy4aeM, YTOOh! BHIPa3HTh UM BCEM
cepieutyio 6/1arofapHOCTb.

[Ipexne Bcero f xody mobGnaronaputh HanmoHamsHyo
KPHIITO/IOrHYecKyI0 Hikoy Munncrepera O6oponnt CIHA
32 nieApyio GpyUHaHCOBYIO NMoepxky B pabote Hax Crnosa-
peM M DOArOTOBKe €ro K NevaTH.

Mos ray6okas 6aarozaprocts Mapmkopn MakieiiH,
KoTopas paboTana co MHOM NpaKTHYeCKH HaJl BCEMH acrek-
tamu Ciosaps. [IpexpacHoe YyBCTBO CTHIIA, S3LIKOBOE YYThe
M KDHTHYeCKMH CKJIaA yMa CHEIAlIM HeOoUeHHMoOH ee no-
Moillh B paboTe HaJ coseplieHCTBOBaHHeM CloBapsi.

Monmu KOHCYTbTaHTaMH o nepesony 6uiyn Yapas Pyra
u Pebexka Cranau. Hx 3pyauums n nepeBoxdeckuil onuiT
[O3BOJIMIN 3HAYHTENBHO YAY4uTs CRoBapb.

JiBa swaawomuxca aAuHrencra — lO. . Anpecan u
U. A. Meab¥yk — KOHCYMAbTHPOBAJNYM MEHA TIO JMHTBHCTH-
YyeckMM BonpocaM. YVx coBeTn # momoiup Geinn Geclienbl-
MH, H paboTaTb ¢ HMUMM ObIIO MCTHHHBIM YAOBOJBCTBHEM.
Vim ~ Mos ocobas baaroaapHoCTb.

Ha mporsxeHuy psja AeT A HeOAHOKPaTHO oOCYXmaia
JIMHrBUCTHYECKHEe M Jekcukorpadudeckue npobaems c
Katpun B. Usanu. Ity Gecems! Obian B BEICLIEH CTeNneHH
none3Hnl M NEHHH J1A MeHS, U s 6earpaHHYHO eil MpHaHa-
TeJbHA.

MHorue Mo KoJUTerd H Apy3bsA no obe cTopoHk ATiaaH-
THYECKOr0 OK€aHa — JIMHIBMCThI, [I€EPEBOAYHKH, JHTEPATY DO~
Belll — OKasain OecleHHY MOMOL(s B NMOMBLITKAX HaliTh
OTBETH Ha MHOXCECTBO BOIIPOCOB, CBA3AHHBIX € ynoTpebie-
HHMEM M CTHJIMCTHYECKMMM peructpaMi ¢pa3eosoru3moB.
Onu ¢ GecKOHEYHRIM TepTiEHHEM JaNOJHANM MOH JEKCHKO-
rpadMYeCKHE ¢AHKETbI, H 5 XO4Y BLIPa3HTh UM BCEM CBOIO
riybokywo 6aaromapHocts: Annde Mapasmu, Jlumuu Hop-
nanckoh, Enene Kpacnoulekoroil, Jlapuce Jlebeneso#t, Onsre
JleBunHckod, nokoitHoMy Anekcelo Muxanesy, IOmxuny
Octposckomy, Cnage Ilanepno, Anexcanapy IleHpkoBcko-
My, Uune CasoHoso#, Beponuke Texua u Mcce 3aybep.

Mos 6eckoHeuHas 61aroflapHOCTs MOHM ApY3bAM — Bra-
aumupy CaBpaHckoMmy M BceM iieHaM ceMbH CaBpaHCKHX,
Henam Xypasnesoii u Jlune [xeiixobcon, koropsie aamm
MHe MHOXECTBO NTPeKpacHbiX 06pasiios ynotpeGrenus ¢ppa-
3€0JI0TH3IMOB B XHMBOH peud. MM npuHaZLIeKaT MHOTHE NIDK-
meprl B CnoBape.

Ha paunux atanax pa6oTet Hag C10BapeM s TOYEPNHYIa
MHOrO NONe3HOro M3 AMcKycchil co caaBuctaMn MaiikaoM
C. QnaiiepoM, Pobeptom A. PoTcraiinoM, Kpucrodepom
A. Bepriiem u Opyumom IOpesnyem. Matixn Cxammenn no-
MOr MHe HafiTH 3KBHBAJEHTHl ANA HECKOJbKHX TPYAHBIX
dpaseonornamoB, a MOJKOBHMK B orcTaske apmun CIIA
[xeitmc Xonbpyk KOHCYNSTHPOBAN MEHSA OTHOCHATENLHO
«BOeHHBIX» hpaseonorn3MoB M MX ynotpebaenvs. [loabay-
J0Ch CayyaeM, 4Tobbl NOGAArofAPUTE MX BCEX.

B pabore naa CropapeM NPHHUMAAH YYACTHE MHOTHE
acupanTnl KacgeAps! cNaBHCTHKM YHUBepCHTeTA lITaTa
Huio-Hopk. Xouy pripasuTts cepiieurylo 6naronaprocts Han-
cu Jayun, dpuke Xoit6ep u Epuxy Hoapbayapy, xotopsie
pabotamy ¢ nonHo#t otaaue. Mos HCKpeHHsASA NPH3HATEb-
#octb Jxyaur Ban Jaiik u nokoiivomy Maitxay Castrepu
3a ux paboTy Hax nepsuiM BapuManTOM Crosaps. S Taioke

ouenp obszana Monuxk Bapau, Cruseny 4. Koremny, ITony
Hurepuxy, Aitnun ®uuep, [xarer Xan, Maiixny Xapsn,
Mpanky Kemny, Anuapea Jlesuny, Bpocy Makkneananiny,
Kstpusn Muy, Magenun Hbwosnn, Puvapny Paticy, Kopo-
JuH Yumeua # xosHu Slcyc. MHorve cTygeHTs ¥ acnu-
PAHTEL, KOTOPhI€ HE HA3BaHBI 3/1€Ch, TAKOKE BHEC/M CBOt MyCTH
71e60Ib1ION, HO CYLIECTBEHHDBLI BKAa, 1 A Xo4y nodJaroaa-
PUTh WX M BRIDa3NTb HaJIeXKAy, YTO OHM NMPOCTHT MEHS 3a
TO, YTO 5 He HA3BAJIA HX [HOMMEHHO.

f1 rayboko npusHatesbHa Moemy Gubmuorpady Keit
JI. Uleitcrdep, a Takoxe BceM onbITHRM M AoOpoxkenaTens-
HbIM cOTpYAHHKaM 6ubnnoreku YHusepcurera B Onbany,
KOTODHIC OKa3biBaNM MHe BCAYECKYI0 NIOMOUlb B TeyeHMe
MHorux net. Cpean HUX MHe XoTeJoch Obt BeieauTs [pero-
pu C. Bapona 1 noxoitnyio Capy X. CTHBencoOH.

S 6earpannyno 6narogapia Bopmcy fAmpomy, aBTopy
crennalbHOM KOMNbIOTEPHON nporpaMMbl Aid ai¢haBHTHO-
ro ykasatens Crosaps. Mos uckpennss 61aro/lapHocTs Tak-
ae Pobepty K. I1BYAYy, KOTOpHI 6€30TKA3HO KOHCYJIHTH-
POBANT MEHA NO BCEM BONPOCAM, CBA3AHHBIM C NIPUMEHEHH-
€M KOMIIBIOTepa.

Ocobyio pH3aHaTeABHOCTb f Bhipaxalo XeHpuky Bapa-
Hy, 3aBefylouieMy Kadeapoil CHABSHCKUX A3BIKOB M JIHTe-
paryp Yuusepcutera B Onbann, KOTOPBIA OKa3bIBall MHe
HOCTOSHHYIO ROMMEPXKY B pabore Han CropapeM. 51 Takxke
xouy nobraronaputs Moux konner Anexca M. Lleiwa x
Xapaoy PobuHcona 3a nogaepx Ky H BO3MOXHOCTD N0/b30-
BaThCH KHUFAMH M3 HX JMYHBIX OMOANOTEK.

KonoccansHbiif pefakTopckuit Tpya Baoxuia B Closaps
Jikoiic O’Konnop, peaakrop anrimiicko#t yactu Caosaps
ot usgarenbcTBa Panzom Xayc. [Ixoiic He Toabko aameya-
TeJbHBIN peAaxTOp, HO K MOCTOAHHBIH MCTOYHMK oboape-
HHUSA M NOAAEPXKKH, H A Tiepell Hell B HEONJIATHOM XOJTY.

Bo spema noaroroBku Caosaps x nybanxauun s pabo-
Tana pyka ob pyxy ¢ Jxyaur Kannau, crapumm pesakro-
pom OTzena cnoBapedi H CIPaBOYHUKOB H3JAATENILCTBA PaH-
AoM Xayc, KOTOPoOH A HCKpeHHe HaarofapHa 3a ee HECKOH-
HaeMoe TeprieHMe ¥ AOCTOAHHYI0 NOMOLb.

C camoro Hayana Moero cotTpyfiHuyecrtsa ¢ Panzom Xaye
H 0 BbixoZa CnoBapa B CBET PefaKTOPOM fipoexTa Gbin
Con Crajinmeru. O nyyieM pefJAKTOPE HEMb3A M MEYTATD,
H 3 6eCKOHEYHO NPU3HATE/IbHA eMY 3a SHTY3HA3M, IOANEPHKY
n mobpoty. S Taxxke Gaaropapua WMuna [lupconc, crapue-
My penaktopy Otaena caosapeit Panxom Xayc, 3a pan uen-
HBIX 3aMeyaHHH.

Haxonen, Mue xoTenoch 6wt mobnaropaputs Yapabaa
JleBuna, sune-npesunenta Panpom Xayc u pyxosoautens
Otaena cioBapel H CHPaBOYHHKOB, 32 NOJHEPKKY U H3Ta-
TeAbCKYIO [aJbHOBHAHOCT.

C yAoBOiBCTBHEM BhIpaXkas CBOIO IPUIHATEABHOCTD BCEM,
KTO [OMOran MHe B paboTe, A x0Tesa bl NOAYEPKHYTH, 4TO
BCH OTBETCTBEHHOCTb KaK 3a coiepkanue CJoBaps, Tax #
3a ¢opMy MONAYH MATEPHAIA NEKHT Ha MHE M TOJBKO Ha
MHe.

B sakmouetine MHe X0Tea0Ch Gbl BLIDA3UTE HAZEKAY, YTO
BCE Te, KTO B TOil MM MHOM CTeneHH RoMoran MHe B pabore
HAR CNOBapeM, COYTYT €ro ROCTOMHDBIM BAOKEHHMX B HEro
«TPYZIOB H QHEH».

Codus Jybenckas
HAnsaps 1995 r.
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OBPA31bl CIOBAPHBIX CTATEH

[ 3ATAIABHAS EIMHMUA | [ TIAIEXXHOE YTIPAB/EHHE |
A-25 ¢|AJIb®A U ommlmo Lit [NP; smg only; fixed WO]

HKOPOBBIE YKASATEJH
JNEKCHYECKHX 3HAYEHKHA

STUMOJNIOTHYECKHE
CBEAEHHSA

[AHTTURCKHME 9KBUBAJIEHTHI|

| LATATA {

—1. thebc innin andthecnd

omeg%{

————2.{the very essence, the most essennal componems of sth

alpha and omega.

Cynunriue sBHOC H CYIMTHIIS TafiHoe — BOT amb(a U oMera
pamelt xu3un (Manaesmsnrram 2). Trials, “open” or secret, were the
alpha and omega of our existence (2a).

< From the names of the first and last letters of the Greek
alphabet. Used in the Bible (Rev. 1:8).

B-68 « HT'PATH B BPIPK)JILKH[COZZ, dis approle”; subj:

human; often neg or infin with xBaTHT, nepecTanb(te) etc) to
occupy 0.5. with trifles (with the implication that one should be
doing sth. serious, productive instead):[X B 6upionsxi Hrpact|=

TOAKOBAHUS ]

[ CTHAMCTHYECKME IOMETBI |

[ pvcckast MOfETD |

X fritters (fiddles) away the time; X fiddles {fools, putters}]

around{ |l Neg X ne B 6Hpiom-xu Hrpact)= [with an emphasis on

the seriousness of the matter] X is not pla

with
mwwwﬁ%%&—

—lero

nofca.

ipmter[ng)around trm

- Mu u3 TeOs, mame Gnaroponme, OGHICTPO TrOHOP
puimHbeM. M1 o2 He B OMPIONBKE BIpaTh J2sBIINCHY

HMSA ABTOPA
H BUBJAHOTPA®UYECKAS
CChUIKA

STHMOJOTMYECKUE
CBEJAEHUA

He went up to the

(Maxcumor 3)| “Don’t you tell us what to do.™...

prisoner, eloquently fingering the wooden holster at his waist. “We'll
s00n cut you down to size. We haven't come here to fool around”{(3a)] ¢
«KT0 norachwsan axony?» — cnpocun Anrtod. «He 3naol»

TOPONNHRO BhInanRn Back...

{AuToa] nepenan doTocHuMOR

{Bace] Cunensrury: «V3inaére xynokHEka?» ToT, oucHuBalOMWe
RPHIIYPACh, BATRHYTO YeMexHyRca; « Kax sonxos dpnaxxamu 06-
ROXEBAH», — «BBl 4TO, AyMans, B OBpIONbKE ¢ BaMHE HrpaTth

6ynyT?» (Mepntnox 2). “Who forged the icon?” Anton asked. “I don't
..[Anton] handed the picture to [Vasy

know,” Vasya burst out..

Sipeniatin. “Doywmcogmnd\eamsﬂ’wsylsqumteduhe p—

praised the picture and laughed nervously. “You've got him
“Did you think we were going to play games with you?” {(2a)

PYCCKASL MOJEJIb C
OTPHLIIAHHEM

NPOU3BOAHBLIA HMEHHON
®PA3EQJOTH3M

BHBJIHOTPAOHYECKAA

CCBIJIKA HA MEPEBOJ

< From the name of an old game in which a large number of
very small objects («6HpIONBXR») Were scatiered on a table and

—the players tried to pull out one item at a time with a small hook

sticks.

without disturbing the other objects. Cf. jackstraws, pick-up-




